
Нань Хэн не мог принять слишком осторожный характер офицера Энтеса. Не тратя времени на
раздумья, он поднял пистолет и выстрелил в ногу Дали.

В тот момент, когда раздался выстрел, с другой стороны раздался еще один выстрел.

Это была Фэн Линг, которая стояла рядом с Цзи Нуань. Ее навыки стрельбы были точными, а
движения почти идентичны его движениям. Ее пуля попала ему в ногу одновременно.

От боли выражение лица Дали исказилось. Он все еще находился в полуметре от пистолета и
продолжал бороться с ним.

Мо Цзиншэнь терпел боль и встал, бросившись вперед, а Дали все еще ползал по земле.

В тот момент, когда Мо Цзиншэнь поднял пистолет, его взгляд переместился. Он замешкался
всего на полсекунды, прежде чем отпустить замок пистолета и поднять его в сторону головы
Дали.

Брови Нань Хэна нахмурились. Он резко бросился вперед.

Пенг.

Один звук.

Пуля, выпущенная Нань Хэном, попала прямо в лоб Дали.

Пенг.

С другим звуком.

Была выпущена еще одна пуля.

Пенг.

Еще раз.

В тот момент, когда Дали изо всех сил пытался держать глаза открытыми, Мо Цзиншэнь
поднял пистолет ко лбу Дали и точно выпустил пулю.

Дали мгновенно закрыл глаза и испустил последний вздох. Свежая кровь стекала по его телу
на траву во всех направлениях.

"Ты..." Рука Нань Хэна застыла. Его взгляд был поражен.

Много лет назад Мо Цзиншэнь пообещал старейшине Мо, что не будет взаимодействовать с
подземным миром, не запятнает свои руки кровью и не отнимет ничью жизнь.

Однако, как бы Нань Хэн ни пытался остановить его, он все равно лично убил Дали...

Мо Цзиншэнь не стал ничего объяснять. Бросив пистолет на землю, он холодным взглядом
смотрел на мертвеца. Его тон был безразличным. "Иди и обезвредь бомбу. Не теряйте
времени".

Нань Хэн: "..." Он холодно посмотрел на офицера Энтеса, который все еще колебался,
подходить или нет.



К тому времени, как офицер Энтес отреагировал и собрался позвать своих людей, члены базы
XI уже наступали.

Цзи Нуань стояла в стороне от толпы, ее руку крепко держал Фэн Линг. Она смотрела на
спину, испачканную кровью, и не могла описать эмоции в своем сердце. Она знала только, что
ее слезы вот-вот прольются.

Только она понимала, почему Мо Цзиншеню пришлось лично убить Дали.

Потому что за те несколько дней, что она провела в лагере, именно Дали постоянно топтал ее
и угрожал ей. Кроме того, именно Дали сказал, что хочет забрать Цзи Нуань. Для Цзи Нуань за
этот короткий период он уже стал кошмаром, который трудно стереть с лица земли.

Последний выстрел перед смертью стоил того.

Чистая белая футболка была вся в крови. Невозможно было определить, чья это кровь.

Наконец, вошли полицейские. Они увели детей и обезвредили бомбы. Они также пошли
осмотреть тела.

Как только Фэн Линг расслабился, Цзи Нуань резко выдернула руку и бросилась к нему. Их
окружили полицейские, которые все узнали ее. Никто не пытался остановить ее.

"Господин Мо, ваша рана..." Люди с базы быстро подошли к нему и попросили обработать
раны.

"Все в порядке, сначала уведите детей". Мо Цзиншэнь был весь в крови. Его взгляд был
ледяным, и пока он стоял, никто не решался подойти к нему.

Наконец, Цзи Нуань подбежала к нему и схватила его за руку, чтобы поддержать. Она
нетерпеливо спросила: "Как дела?".

Как будто он наконец понял, что человек, вышедший из тупика и выстреливший в Акиба со
спины, был Цзи Нуань.

Цзи Нуань прижала свою руку к его руке и собиралась продолжить говорить, как вдруг резкая
боль пронзила ее руку. Мужчина резко оттолкнул ее. В то же время он с силой схватил ее за
лицо, с недоверием глядя на нее.

"Что я сказал тебе перед уходом?"

"..."

"Разве я не сказал вам ждать там?"

Глаза мужчины были холодными и острыми. Когда он смотрел на нее, в его взгляде не было ни
малейшего намека на теплоту. Его ледяное выражение заставило ее замереть на месте. Хотя
ее губы шевелились, она не могла ничего сказать.

Она не могла предложить никаких объяснений.

Должна ли она была сказать, что беспокоится о нем? Или она должна была успокоить его гнев?



Что бы она ни сказала, это не остановило бы кровотечение на его спине.

Цзи Нуань резко схватила его за локоть и вцепилась в него смертельной хваткой. Она не
позволила ему оттолкнуть ее, спокойно говоря: "Рану на спине нельзя больше игнорировать.
Давай вернемся и найдем врача".

Рана, скорее всего, была очень серьезной. Он не только потянулся к ней раньше, но и получил
несколько ударов по ней. Рана, которая ранее достигла его плоти и костей, скорее всего, стала
еще серьезнее. Не сопротивляясь, Мо Цзиншэнь был с силой оттащен Цзи Нуань.

Цзи Нуань поддерживала его. Проходя мимо страшного кровавого месива на земле, она не
обратила на него ни малейшего внимания. Все, о чем она могла думать, это как увести Мо
Цзиншэня из этого места.

Полиция и члены базы XI были заняты. Мрачное небо внезапно потемнело, и начался дождь.

Цзи Нуань подняла глаза, чтобы посмотреть. Поддерживая Мо Цзиншэня и идя к вертолету,
она спросила: "Дождь идет. Есть ли здесь еще опасность взрывов?"

"Есть. Большинство мин здесь было зарыто много лет назад во время мировой войны. Такой
легкий дождь, как сейчас, проходя сквозь деревья и траву, не сможет просочиться в землю.
Под нами земля сухая, как никогда. Но если дождь станет сильным, места с минами все равно
взорвутся. Правда, это не будет особенно сильный взрыв. Этот кусок леса не приведет к такому
большому пожару".

Как только Мо Цзиншэнь закончил говорить, он резко закашлялся.

Цзи Нуань поспешил поддержать его: "Этих детей уже спасли. Оставьте все остальное
полиции. Давайте сначала поищем врача..."

Не успела она закончить свои слова, как вдруг сзади раздался звук "пенг"!

Это был выстрел.

Он был очень близко!

Цзи Нуань подпрыгнула. Не успела она среагировать, как ее уже подхватил на руки Мо
Цзиншэнь. Пуля пролетела мимо их плеч и вонзилась в вертолет. Пуля вонзилась в прочный
металл и застряла там.

Цзи Нуань подняла голову на руках Мо Цзиншена и увидела, что Акиб, который долгое время
прикидывался мертвым, лежит на земле весь в крови. Он все еще держался из последних сил
и, пока полиция работала над бомбой Дали, воспользовался случаем, чтобы выстрелить в них
из пистолета.

К счастью, рядом была Фэн Линг. Ее руки были проворны, и она выстрелила одновременно,
попав в запястье Акиба. Первоначально пуля, направленная в них, была бы опасна для жизни,
но она была отброшена в сторону.

После этого Фенг Линг бесстрастно приблизилась к Акибу, выпуская пулю за пулей, целясь в
различные участки его тела. Тело Акиба дергалось от непрерывных выстрелов, и, наконец, он
перестал дышать.



Цзи Нуань смотрела на окровавленного Акиба и была совершенно ошеломлена.

Мужчина, который защищал ее на руках, внезапно упал на колени на землю. Цзи Нуань
подсознательно подняла руки, чтобы обнять его. Из-за разницы в росте и весе она едва могла
устоять на ногах и едва удерживалась от падения назад. Она изо всех сил старалась удержать
его.

"Мо Цзиншэнь!" Цзи Нуань держала Мо Цзиншена, который внезапно рухнул на нее. Потрогав
кровь, стекающую по его спине, она поняла, что когда он резко схватил ее, чтобы избежать
пули, рана, должно быть, еще больше усугубилась.

"Господин Мо!" Изначально холодный взгляд Фенг Линг пошатнулся. Она в шоке обернулась и,
увидев эту сцену, быстро убрала пистолет и подошла к нему.
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